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M I R O S L A V K R L E 2 A 

K e d v e s J e a n P a u l S a r t r e , e z e k e t a s z a v a k a t köszöntésnek szántam 
íróink nevében , a k i k azért jöt tek össze, h o g y kinyi lvání tsák r o k o n s z e n 
vüket ö n iránt, és m i n t e g y bevezetésül a művészá alkotás szabadságá
ról és s o k egyébrő l fo lytatandó beszélgetésünkhöz.* 

Ö n (ve lünk együtt ) é lete egész m ű v é v e l a z t f i r t a t j a , hányat i s m u t a t 
vo l taképp i k o r u n k civi l izációjának toronyórája , s e z a íkérdés, e l i s m e r e m , 
n e m o l y egyszerű , t e k i n t v e , h o g y m a , nyugat -európai szemszögből , o k 
k a l ú g y tűnik, sötét é jszaka v a n , ta lán c s a k öt p e r c é j fé l ig s a n y u g a t 
európai út végéig . A z e l f e l e j t e t t és e l h a g y a t o t t v i lágrészek s z e m m é r 
tékével v i s z o n t , o t t , a h o l a z éhező és e l m a r a d o t t t ö m e g e k é p p h o g y 
e l i n d u l t a k a m ű v e l ő d é s útján ( a z úgynevezet t k o l d u s b o t r a j u t o t t , g y a r 
m a t i népek szernmértékével) , v a k b u z g ó h i t t e l h i r d e t i k , h o g y m é g c s a k 
m o s t v i r r a d , s a z a b i z o n y o s N a g y N a p , amelyrő l n e m z e d é k e k á l m o 
d o z t a k , m é g c s a k m o s t íkezdődik. N y i l v á n v a l ó a n két m á s n e m ű , társadal 
m i l a g , s következésképp s z e l l e m i l e g , erkölcsileg, történe lmi leg i s é v 
századokon át t e l j e s e n szétválasztott r e n d s z e r r e l , két össze n e m e g y e z t e 
t e t t v i lágnézette l á l lunk s z e m b e n ; s h o l l e l jük a m a E m b e r é t a z i l y 
fá jda lmasan szétfutó je lenségek közepette, h o l a z e m b e n i Külde té s 
ér te lme e b b e n a m i kettéhasadt k o r u n k b a n és v é g ü l i s , m i a z E m b e r 
m a , h o v a t a r t , m i l e s z v e l e , o l y a n kérdéssor ez , a m e l y r ő l Ö n , k e d v e s 
J e a n P a u l S a r t r e , e m b e r i l e g s z e r f e l e t t izgató, mindenekfö lö t t őszinte 
és közvet len m ó d o n szólott, s é p p e z , ú g y hisszük, a köl tő i m e g n y i l a t k o 
zás l enyűgöző hatásának kétségtelenül legtartósabb e l e m e . 

A m i k ö n y v e i n k o l y a n történelmi p i l l a n a t b a n íródnak, a m i k o r ágen 
nehéz v o l n a e ldönteni , h o g y a célkitűzések, erkölcsi és p o l i t i k a i m e g 
győződések m a i , m i n d n y u g t a l a n a b b zűrzavara közepette , a z e m b e r és 
a gép harcának a z utóbbi g y ő z e l m é t mutató k i m e n e t e l e láttán, m i l e s z 
a költői és művészá értékekből , a m e l y e k nekünk, esz té táknak o l y a n y -
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zágrábi székházában, 



n y i r a sz ívünkhöz nőttek, h o g y e g y e t l e n p i l l a n a t i g s e m képze lhet jük e l a 
v i lágot művésze t n é l k ü l ? M i l e s z a költészetből e b b e n a zenebonában, 
e b b e n a m a i v i lágban, a h o l p o l i t i k a i e l fogultság és f e g y v e r e k csörgése 
kíséretében a v a k m e n n y i s é g j u t túlsúlyba, m i l e s z a z i g a z i , m é l y e n 
rej lő és e l f o j t o t t e m b e r i érzésből, a m e l y m a , számta lan veszé lytő l f e 
n y e g e t v e , m i n d i n k á b b belevész ö n m a g a valódi és hamisí tat lan közve t 
lenségének tagadásába? 

ö n m o s t idevetődött hozzánk, e b b e a z országba, a h o l e g y s z o c i a l i s t a 
r e n d s z e r épül és a h o l m i n d e n k o r s z e m előtt k e l l t a r t a n i , h o g y ez a h a r c 
a z új társadalmi a lakzatokért többé-kevésbé m é g m i n d i g e l m a r a d t v i 
s z o n y o k b a n f o l y i k és a p o l i t i k a i h a t a l o m n a k , történelmi l omhaságak 
koloncát h u r c o l v a , v i s z o n y l a g rövid időközben k e l l l eküzdenie századok 
r o p p a n t v isszahúzó örökségét . 

Önt , a humanistát , a k i m i n d e n f a j t a széptan! kísérletezésnek fö lébe 
h e l y e z i a p o l i t i k a i elkötelezettséget, m i n t m i n d e n író legelső és l e g m a 
g a s a b b hivatását , Önt , k e d v e s J e a n P a u l S a r t r e , e lsősorban a z ú g y n e 
v e z e t t polgári és m ű v é s z i szabadság kérdései érdeklik, függet lenül a z 
e g y e s országok p o l i t i k a i és társadalmi v i s z o n y a i b a n v é g b e m e n t s z e r k e 
z e t i változásoktól . E r r e vonatkozóan, e n g e d j e m e g , h o g y fe leml í t sem 
M i c k e l R o s s n é m e l y e l lenünk irányuló megál lapításait , m e r t épp az ő 
pé ldája i g e n a l k a l m a s a r r a , h o g y közvet í tésével úgyszó lván módszeresen 
megköze l í t sük a kérdést: h o g y s m i n t á l lunk a s z e r z e t t a v a g y veszé 
l y e z t e t e t t e m b e r i j o g o k k a l a z o k b a n a r e n d s z e r e k b e n , a m e l y e k n e k a k e 
retében s z o c i a l i z m u s t építenek. 

M i c k e l R o s s z (az A F L - C I O , a z U S A központi s z a k s z e r v e z e t i s zövet 
sége nemzetköz i k a p c s o l a t o k a t ápoló osztá lyának igazgatója) , v i s s z a 
utasítva a z e g y ü t t m ű k ö d é s t s z a k s z e r v e z e t e i n k k e l , épp a n a p o k b a n k i 
j e l e n t e t t e , h o g y ná lunk a s z a k s z e r v e z e t e k n e k n i n c s s e m m i l y e n j o g u k , 
hova tovább , m é g a legreakciósabb tőkés országokban i s s z a v a t o l t , l e g 
e l e m i b b s z a k s z e r v e z e t i j o g g a l , a proletariátus sz trájkjogáva l s e m r e n 
d e l k e z n e k , továbbá, h o g y a m u n k a e r ő ná lunk a vi lág l e g t e l j e s e b b e n 
j o g f o s z t o t t és l e g c i n i k u s a b b k i z sákmányo l t m u n k a e r ő i közé t a r t o z i k . 

A s t a t i s z t i k a számadatai , p e r s z e , a z efféle p o l i t i k a i l a g e l f o g u l t p á r b e 
szédek keretében, i g e n g y a k r a n eltérítenek a tárgytól , én a z o n b a n m é g i s 
ú g y g o n d o l o m , h o g y a fe jenként i e g y U S A - d o l l á r , a m e n n y i n a p o n t a e g y 
po lgárunkra j u t a z egész évi n e m z e t i j övede lemből , n e m egészen egyenlő 
a M i c k e l R o s s által képvisel t t e x a s i polgár n a p i 13 U S A - d o l l á r j á v a l . A 
különbség m é g m i n d i g 12 dol lár n a p o n t a , jó l lehet b i z t o s v a g y o k b e n n e , 
h o g y ebből a t e x a s i v i szonyszámból l ega lább 8 dol lár n e m z e t i j ö v e d e l e m 
n e m a fogyasztók, h a n e m a b a n k zsebébe m e g y , á m e z e k m á r n e m z e t 
gazdasági részletkérdések, a m e l y e k n e k taglalásába n e m k í v á n o k b e l e 
bocsátkozni , m i n t h o g y e részletek n e m t a r t o z n a k összejövete lünk v i z s 
gálódási körébe . 

N á l u n k n i n c s e n e k gazdasági sz trájkok — e z i g a z , d e é p p ú g y m e g k é r 
dezhetnénk, vo l taképpen k i e l l e n sz trájkol jon n á l u n k a s z e r v e z e t t , s z a k 
s z e r v e z e t i m u n k a e r ő , a m i k o r ez a m u n k a e r ő e g y b e n a termelőeszközök 
t u l a j d o n o s a i s , v a g y i s k i z s á k m á n y o l ó és k i z sákmányo l t e g y személyben , 
h o l o t t erről a látszólag mel l ékes részletről r e n d s z e r i n t m e g f e l e d k e z n e k 
a z o k , a k i k d o l g a i n k állását b írál ják. M e g l e h e t , a z efféle s zó lamok k é p 
mutatásnak i s tűnhetnek, akár a z a b i b l i a i , h o g y n e m c s a k kenyérre l él 
a z e m b e r , á m még i s d i a l e k t i k u s igazság, h o g y n e m u g y a n a z s z o c i a l i z m u s t 



építeni e g y n a p i 10—12 dol láros n e m z e t i j övede l em-á t lago t biztosító g a z 
d a g , iparosított országban, v a g y e g y szegény parasztországban, a h o l e g y 
fö ldműves háztartás jövede l emtöbb le te m é g nemrég iben , egy -ké t évt i 
z e d d e l a legutóbbi háború előtt, körülbe lü l 3 0 0 — 5 0 0 dinár v o l t , tehát 
e g y l ega lább öttagú parasztcsaládra e g y v i s z o n y l a g olcsó B o r s a l i n o -
k a l a p ára j u t o t t . 

A k l a s s z i k u s , nyugat -európai tőkés országokban, a h o l s z o c i a l i z m u s o n 
( t e k i n t e t t e l a proletariátus aránylag i g e n m a g a s szintjére) a p o l i t i k a i 
h a t a l o m meghód í tá sának miként jé t kutató t a n o k és e lméle tek összessé
gét értik, a s z o c i a l i z m u s t hirdető t e o r e t i k u s o k , ideológusok és i r o d a l 
márok p r o p a g a n d a szempontbó l látszólag kedvező h e l y z e t b e n v a n n a k , 
m ó d j u k b a n lévén g a z d a g szókinccsel, a z a n t i k a p i t a l i s t a ördögűzés jól 
i s m e r t varázs igéjéve l űzni a , t i sztátalan s z e l l e m e t " a tőkés betegből . T e 
kintsük e z t a kérdést a m i l y e n szemszögből t e t s z i k , e g y okszerű köve t 
keztetés szükségképpen adódik, éspedig az , h o g y n e m u g y a n a z k ö n y v e k e t 
írni és s z o c i a l i s t a építést h i r d e t n i e g y g a z d a g és e g y szegény országban. 
S z o k a t l a n u l h a n g z i k , d e a t a p a s z t a l a t k i o k t a t o t t bennünket arról i s , h o g y 
m é g a s z o c i a l i z m u s b a n s e m m i n d e g y g a z d a g n a k v a g y szegénynek l e n n i , 
s h o g y e b b e n a d o l o g b a n , v a g y i s a n y o m o r és szegénység szorongató 
k a r j a i b a n m i t s e m segít a z ékesszólás, akármi lyen aranyszájú, e z t m á r 
u t u n k legelején s i lány v i g a s z n a k találtuk. A z a n t i k a p i t a l i s t a szónokok, 
pálcát törve a tőkés r e n d s z e r m i n d e n háború és a z ember i séget sújtó 
m i n d e n szerencsétlenség fő okozója fölött, n e m v i s e l k e d n e k s o k k a l é r 
t e l m e s e b b e n a z egyenl í tő i -afr ikai bennszülöt teknél : könyve ikben és s a j 
tó jukban h a m i s i s t e n e k e t égetnek, m i n d e n r o s s z és m i n d e n átok h i t e l e s 
kút fe je gyanánt , h o l o t t továbbra i s á lkényszerek b á l v á n y i m á d a t á n a k 
b ű v k ö r é b e n m a r a d n a k . E z a z a n t i k a p i t a l i s t a bűbájosság ( a m e l y e lőt tünk 
i s jó l i s m e r e t e s , saját régi tapasztalatunkból , a legutóbbi h á b o r ú előtti, 
m a m á r rég e l f e l e j t e t t két évt izedre nyú ló időszakból) , s a j n o s , n e m s e 
gít a z o k b a n a z országokban, a h o l a p o l i t i k a i h a t a l o m a proletariátus 
kezében v a n , márpedig , m i n t ö n i s jó l t u d j a , épp ez a h e l y z e t a m i o r 
szágunkkal is , t e l j e s t izenöt éve. E z a súlyos és vá lságos t izenöt é v m e g 
tanított bennünket a r r a , h o g y a t é n y e k vi lága „könyörte lenül önfejű", 
a h o g y a n e z t a z a n g o l szólást V l a g y i m i r I l j i c s idézte gúnyosan , a s a r k 
v idéki o r o s z té lben, egyedül , a nyugat -európai proletariátustól i s m a g á r a 
h a g y v a , e g y v a d u l fö lkavart f o r g a t a g kel lős közepén, a m i k o r egész 
Oroszország (1920—21 telén) a l i g r e n d e l k e z e t t t í zva lahány r o n c s o l t , 
h a s z n a v e h e t e t l e n m o z d o n n y a l , . . 

N e értsen félre, k e d v e s J e a n P a u l S a r t r e ; m i n d e z z e l korántsem a k a r 
t a m a z t m o n d a n i , h o g y a tét len be l enyugvás a z egyedü l i m ó d , a m e l l y e l 
a z i r o d a l o m válaszolhat a társadalmi v a g y p o l i t i k a i v i s z o n y l a t b a n f e l 
ötlő kóros je lenségekre , m é g h a a s z o c i a l i z m u s építéséről v a n i s szó, d e 
a z a negat ív g y a k o r l a t i t a p a s z t a l a t , a m i szükségképpen leszűrődik a z o k 
bó l a r o p p a n t erőfeszítésekből , a m e l y e k k e l a társadalmi s z e r k e z e t g y ö 
k e r e s megvál toz tatása jár e g y e l m a r a d o t t országban, ez a drágán m e g 
f i ze te t t , bár h a s z n o s t a p a s z t a l a t megvál toz ta t ta régi, e l k o p t a t o t t 
i smérveinket , és l ényegesen csökkentette m i n d e n túlzó, e lvonatkoztató 
v o n z a l m u n k a t a z e l v e k k e l v a l ó m i n d e n f a j t a akadékoskodás iránt, m é g 
h a a z o k s z i n d i k a l i s t a e l v e k i s , M i c k e l R o s s mintá jára . N e m azért v e t e m 
m a g a m e z e k b e a képzettárs í tásokba, m i n t h a v é d e l m e z n i a k a r n á m a f o 
gyatékosságokat , a m e l y e k a m i g o n d o k k a l t e l i é l e tünkben i s m i n d e n n a -



p o s a k , bár u g y a n a k k o r kétségtelenül , a j ö v ő szempontjából , történelmi 
e r e d m é n y e k n e k i s számítanak, h a n e m azért, h o g y főbb v o n a l a k b a n 
vázo l jam ki indulópontunkat az úgyneveze t t művész i a lkotószabadság 
kérdésében, a m e n n y i b e n a további beszélgetés során m e g akarnánk 
e g y e z n i ö n n e l : m i hát a teendőnk nekünk, íróknak, a konkrét h e l y z e t 
b e n ? 

H o g y a n vá l la l juk a s z o c i a l i z m u s t : m i n t e g y e s z m e véde lmező i v a g y 
bírálói, m i n t p o l i t i k a i l a g irányzatos szószólók, v a g y m i n t G o e t h e , a k i a z t 
v a l l o t t a , h o g y a p o l i t i k a i költészet n e m mél tó O r p h e u s z hár fá jához? M i 
a költészet és m i a p o l i t i k a — ez a kettősség feszül a z Ö n szövegeiben, 
v i s z o n t megkérdezhetnénk , v a n - e c s a k e g y társadalmi je lenség i s e z e n 
a vi lágon, a m e l y n e m függ pol i t ikától? 

N á l u n k és mindenüt t a vi lágon a z e m b e r e k h a j l a n a k a gépek g y e r m e 
teg istenítésére. A gép c s a k u g y a n e g y o l y a n természetfölött i ikellék s z e 
repét k e z d i betölteni , a m e l y számtalan m e g o l d a t l a n kérdés fö lé e m e l 
k e d v e egyedül h i v a t o t t a z e l jövendő nemzedék boldogságát és bőségét 
biztosítani. A gép imádat bűvöle tében a z e m b e r m a a z t h i s z i , h o g y a 
H o l d r a téve a lábát m e g s z a b a d u l v a l a m e n n y i gondjátó l , s h o g y e z e k k e l 
a vi lágűri k iruccanásokkal e g y csapásra véget v e t különfé le b a j a i n a k 
„idelenn, közöttünk", ideértve s z e r e l m e t és halált, bo ldogságot és b o l 
dogtalanságot , egészséget és betegséget , a z élet örömét és a drága sírok 
mélabúját . 

M i t t e g y e n a kö l tő -ember e z e n a k i s tekén, a m e l y e n m á r néhány e z e r 
éve o l y kétségbeesetten f o l y i k a h a r c a z ostobasággal , egyszóval m i n d 
a z z a l , a m i n e k a n e v e b á l v á n y i m á d a t v a g y v a k h i t , s a m i t t e g n a p m é g 
egyházi v a g y p o l i t i k a i zsarnokságnak h ív tak? „ A z e m b e r a k k o r vál ik 
szabaddá, a m i k o r n e m k e l l többé d o l g o z n i a " , így v a l a h o g y írta körül 
M a r x a szabadságot , s m a , a m i k o r u g y a n e z a z e m b e r m á r útban v a n 
afelé, h o g y va lóban m e g s z a b a d u l j o n a kényszerű munkátó l , dőrén a l e 
v e g ő b e készül röpíteni e z t a k i s földgolyót , a m e l y e n a n n y i s o k bölcs 
d o l g o t f e d e z e t t f e l és talált k i . 

K é r d j ü k m i , v a j o n j e l e n t h e t - e e g y e b e t a z ö n m ű v e , m i n t merész h a r 
cot e nagyszabásúan o t r o m b a , va lósággal jégkorszakbel i p o l i t i k a i d ő 
reség e l l e n ? A z ö n módszeres erőfeszítései, a m e l y e k k e l l e l e p l e z i a z á l -
demokrác ia színfalak m ö g é rejtőző t i tokzatosságát ( u g y a n a k k o r , a m i k o r 
a valódi demokrác ia napról n a p r a m i n d i n k á b b kiveszőben v a n ) , ná lunk 
baráti r o k o n s z e n v r e ta lá lnak, m e r t a m i b a l o s i r o d a l m u n k , a z e m b e r i 
és művész i j o g o k zász lóvivője , ugyanígy , évt izedeken át, küzdött a h a 
z u g demokrácia n y i l v á n v a l ó képmutatása e l l e n . Még i s , k e d v e s J e a n 
P a u l , b á r m e n n y i r e i s becsül jük a z ö n m a i felfogásait , k i indulópontunk 
a j e l e n p i l l a n a t b a n különbözik! ö n m a azért csatázik, h o g y a z erkölcs 
és érte lem g y ő z e d e l m e s k e d j é k a b a n k , a h a d s e r e g s a z e g y h á z v a k p o 
l i t i k a i erői fölött, a m i könyve ink p e d i g e g y o l y a n p o l i t i k a i környeze t 
b e n készülnek, a m e l y t e t t l e g lesöpörte a történelem porondjáró l a z e s e t 
l e g e s történelmi visszaesés kísérteteit fe l támasztó negat ív erőket, ö n m a 
személye e l l e n i n g e r l i a z „o la j és vér" d a c o s vi lágát , a m e l y b á r m e l y 
p i l l a n a t b a n a z abszolút n u l l a szintjére sül lyesztheti a l e g e l e m i b b e m b e r i 
j o g o k a t , s m i k ö z b e n a z ö n szabadságszerető j e l s z a v a i ( a m e l y e k b e n m i n -



d e n kétséget kizáróan m e g t a g a d j a a z e m b e r i j o g o k m i n d e n n e m ű t a g a 
dását), e l v a k u l t gyűlö le t tárgyát képezik, ná lunk a visszahúzó erők 
fölötti győze l em m i n d e n n a p o s adminisztrációba m e n t át, a m e l y n e k v a l a 
m e n n y i p r o g r a m b a i k t a t o t t rendelkezés ér te lmében a termelőerők s z a 
b a d társadalmi közösségévé k e l l változnia, a párizsi k o m m ü n á r o k e s z 
ménye i mintájára . A z író ö n ö k n é l , h a a h u m a n i z m u s e lve iért h a r c o l , 
szükségszerűen és kibékíthetet lenül szembekerü l a z z a l a civil izációval, 
a m e l y n e k egyedül i e l v e i m é g m i n d i g a z erőszak és a z osztalék, a m i 
íróink v i s z o n t , h a meggyőződéses s z o c i a l i s t a , p o l i t i k a i l a g elkötelezi m a 
gát társadalmi e l v e i n k végrehajtására, m i n t e g y o l y a n társadalom t a g j a , 
a m e l y p o l i t i k a i l a g leküzdötte a múl t összes m a r a d é k erőit. 

E n g e d j e m e g , h o g y e g y e t l e n egészen közönséges pé ldával érzékel tes
s e m , m i l y e n naponként fokozódó ü temben fej lődnek társadalmi és m ű 
velődési v i s z o n y a i n k , s mégis m i l y e n l a s s a n fe j lődnek a h h o z , h o g y ábrán
d o k b a r ingathatnánk m a g u n k a t és e lhitethetnünk m a g u n k k a l , v é g é r v é 
n y e s e n ki lábal tunk a n y o m o r b ó l és e lmaradottságból . E z a z épület, a h o l 
m o s t összejöttünk, a Jugosz láv A k a d é m i a palotája, a m e l y e t a horvát 
nép épített e g y nagy le lkű püspök- jó tevő je közreműködéséve l , százezer 
a r a n y r a rúgó adományösszeget k u p o r g a t v a össze, k i l e n c v e n évvel e z 
előtt, a m i k o r a Ba lkánon m é g n e m v o l t e g y e t l e n függet len szláv á l lam 
s e m . A n a g y osztrák b i r o d a l o m kellős közepén jugosz lávnak n e v e z v e e l 
A k a d é m i á j u k a t , a horvátok l e m o n d t a k n e m z e t i nevükről , s előre m e g 
á lmodták v a l a m e n n y i szláv, balkáni nép r o m a n t i k u s egyesülését az 
A l p o k t ó l S z a l o n i k i i g és I s z t a m b u l i g . E g y t izenhétezer lakosú városban, 
e g y e t l e n j o g i fakultással és mindössze h u s z o n n y o l c e g y e t e m i hal lgató
v a l — ez v o l t a lehetőség, a k e r e t e g y születőben l evő nép érte lmiségének 
kialakításában, s m i n d e z je lképesen m u t a t j a a z t a z ínséges kulturál is 
állapotot, a m e l y , összehasonlítva a m a i gazdasági és műve lődés i p r o b 
l émakörünkke l , intő például szolgál m i n d a z o k n a k , a k i k , M i c k e l R o s s - i 
magas latró l szemlé lve g o n d j a i n k a t , n e m v e s z i k számba a megdönthe te t 
l e n t a p a s z t a l a t o t , h o g y m i n d e n relatív a c s i l l a g o k a l a t t . Társada lmi 
v i s z o n y a i n k s z e r k e z e t i átalakulása folytán a lakosság k i l e n c v e n száza
lékára rúgó p a r a s z t i t ömegek leépülnek ötven százalékra, s a n a p i e g y 
dolláros jövede lemát lag h e l y e t t e s e t l e g n a p i két dol lárra v e r g ő d ü n k 
1965- ig . E z még m i n d i g k e v e s e b b , m i n t a m e n n y i e g y eszményi életszint 
megvalós í tásához szükséges, sőt e g y M i c k e l R o s s távlatából e z e k c s u p a 
„ s e m m i s é g e k " . . . 

Íródnak k ö n y v e k ná lunk i s , M i c k e l Rosséknál is , á m a M i c k e l R o s s - i 
jó létben f o g a n t k ö n y v e k csodálatosképpen mégis a m a g á r a m a r a d t e m 
b e r mélységes erkölcsi csömöréről árulkodnak, a m e l y b e n a z a b i z o n y o s 
t izenkét dol láros n a p i átlag i s u n a l m a s , öngyi lkos zá tonynak látszik, 
ame lybő l n i n c s m á s kiút, c s a k a s z e x , a ké j , a z őrület v a g y a z öngy i l 
kosság. 

A r r a a kérdésre, h o g y fe j lődésünk i g e n f o k o z o t t iramát t e k i n t v e , 
könyve inket v a j o n a z úgynevezet t „szocialista derűlátás" i h l e t i - e , úgy 
v a l a h o g y válaszolhatnánk, h o g y ná lunk a művész i próza és költészet n e m 
jár együt t a z e semények ütemével . V e r i s t a szép iroda lmunk j ó része még 
m i n d i g háborús tárgyakat d o l g o z fe l , a korszerű, úgynevezet t m o d e r 
n i s t a próza p e d i g nagy jábó l n i n c s e lkötelezve, u g y a n i s a d o l g o k nálunk, 



művészet i síkon, a t e l j e s esztétikai szabadság j e g y é b e n f o l y n a k . S e n k i 
n e k , a k i m i n á l u n k k ö n y v e k e t ír, s e m m i o k a s i n c s a r r a , h o g y m í m e l j e n 
v a l a m i t , a m i t n e m g o n d o l v a g y n e m érez, a m i p e d i g a z úgynevezet t 
l e l k i i s m e r e t i őszinteséget i l l e t i , a m e n n y i b e n v a l a k i n e m a l k o t v a g y ír 
i g a z a t , a hazugság inkább a l e g f r i s s e b b kifejezésben* forté lyok d i v a t h a j 
hászó követésében és m a j m o l á s á b a n ny i lvánul m e g , d e hát e z n e m a m i 
művészet i é letünk sajátos vonása: így „cs inál ják" a z egész vi lágon. 


